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Chanukah

Chanukah—the eight-day
Festival of Lights that begins on
the eve of the twenty-fifth day of
the Jewish month of Kislev—
celebrates the triumph of light
over darkness, of purity over
adulteration, and of spirituality
over materialism.

More than twenty-one centuries
ago, the Holy Land was ruled by
the Seleucids (Syrian-Greeks),
who sought to forcefully
Hellenize the people of Israel.
Against all odds, a small band of
faithful Jews, the Maccabees,
defeated one of the mightiest
armies on earth, drove the
Greeks from the Land, reclaimed
the Holy Temple in Jerusalem,
and rededicated it to the service
of G-d.

When they sought to light the
Temple's menorah (the seven-
branched candelabrum), they
found only a single cruse of olive
oil that had escaped
contamination by the Greeks.
Miraculously, the one-day supply
burned for eight days until new
oil could be prepared under
conditions of ritual purity.

To commemorate and publicize
these miracles, the sages
instituted the festival of
Chanukah. At the heart of the
festival is the nightly menorah
(candelabrum) lighting: a single
flame on the first night, two on
the second evening, and so on
till the eighth night of Chanukah,
when all eight lights are kindled.

On Chanukah, we also add Hallel
and ve’al hanisim in our daily
prayers to offer praise and
thanksgiving to G-d for
“delivering the strong into the
hands of the weak, the many
into the hands of the few, ... the
wicked into the hands of the
righteous.”

Chanukah customs include
eating foods fried in oil—latkes
(potato pancakes) and sufganiyot
(doughnuts)—playing with the
dreidel (a spinning top on which
are inscribed the Hebrew letters
nun, gimel, hei, and shin—an
acronym for “nes gadol hayah
sham—a great miracle happened
there”), and the giving of
Chanukah gelt—qifts of
money—to children.







TEXT 1A

Maimonides,
Mishneh Torah, Laws
of Chanukah 3:1-2
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We light the candles in the evening at the
doorways to our homes, each of the eight nights,
to demonstrate and publicize the miracle.
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The mitzvah [of kindling the Chanukah lights] is from
sunset until the marketplace empties. . ..

And at what point do we consider the marketplace empty?
When the footsteps of the Tarmodites recede.




TEXT 2

Maimonides,
Mishneh Torah, Laws
of Chanukah 4:1
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How many candles should one light on Chanukah?

Each household member lights one candle [in their
respective menorahs] on the first night. On each
subsequent night, each household member lights an
additional candle [in their respective menorahs].



‘Qi.:'t!‘

CANDLES WE LIGHT ﬁ CANDLES INTHETEMPLE [\

* Placed in the doorway or « Kindled inside, not visible to
window for maximum visibility the outside
« Lit after sunset, while people « Lit before sunset

are still out on the street . Seven lamps kindled each

« Each household member adds evening, regardless of who was
one candle each night. present



If Chanukah celebrates the Temple miracle,
why doesn’t our candle lighting mirror the
way it was done in the Temple?



The Maccabees fought not
just to protect Israel, but to
oreserve the purity and
noliness of Judaism against
Hellenistic influence.
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Megilat Antiochus
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The Greek monarch Antiochus determined to march
on Jerusalem. He said to his officers: “You are aware
that the Jews of Jerusalem are in our midst. They
neither offer sacrifices to our gods nor observe our
laws; they abandon the king's laws to practice their
own. ... Come now, let us attack them and abolish
the covenant made between them and G-d:
Shabbat, Rosh Chodesh, and circumcision.”

Immediately, King Antiochus dispatched his
governor, Nicanor, with a large body of troops. He
came to the Jewish city of Jerusalem and massacred
many people; he set up a heathen altar in the
Temple, concerning which the G d of Israel had said
to his faithful prophets: “There will | establish My
residence forever.” In that very place, they
slaughtered a swine and brought its blood into the
holy court. . .. He proclaimed an absolute decree
against Shabbat, Rosh Chodesh, and circumcision.
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Megilat Antiochus
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So drastic was the king's edict that ... a woman
gave birth to a son after her husband'’s death and
had him circumcised when he was eight days old.
With the child in her arms, she went up on top of
the wall of Jerusalem and cried out: “We say to you,
wicked one: this covenant of our ancestors that you
intend to destroy shall never cease from us, nor
from our children’s children.” She cast her son down
to the ground and flung herself after him so that
they died together. Many Jews of that period did
the same, refusing to renounce the covenant of their
ancestors.




The Chanukah story
represented a dual darkness:
an external threat from the
Greek military power and an
Internal threat from the
Jewish Hellenists.




TEXT 4A

Siddur Tehillat
Hashem, annotated
ed. (New York: Merkos
L’inyonei Chinuch,
2006), p. 52

7°2 0°27),0°W70 T2 0°7123 2NN
D°YYT ,007100 722 DONRDYI 000N
071N RRIY T2 007N L,20P°TX T2

You delivered the mighty into the hands of the weak,
the many into the hands of the few, the impure into
the hands of the pure, the wicked into the hands of
the righteous, and the deliberate sinners into the
hands of those who were invested in Torah study.




THE PRAYER

You delivered the mighty into the hands of the

weak, the many into the hands of the few, T CRERAR

the impure into the hands of the pure, the
wicked into the hands of the righteous, and
the deliberate sinners into the hands of those
who were invested in Torah study.

—> JEWISH HELLENISTS
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It seems to me that the phrase “deliberate
sinners” refers to the Jews of those days
who broke with Jewish tradition.




We praise G-d equally
for delivering us from
both threats.




TEXT 5A 19 ,0W 12 NORWIT NNT N
N123732 R L0 7732 ,73370

Song of Songs 6:10

Who is this who looks forth like the dawn,
fair as the moon, clear as the sun, awesome
as the bannered legions?




THE SUN: A PHYSICAL THREAT

The Greeks were as fearsome as the \/
.

blazing sun, yet the Maccabees stood
up to them and defeated them.

P8
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“Clear as the sun”: clear as the Greek kingdom, which is compared to a
summer sun . .. that no one can withstand. As everyone flees the sun [in the
summer heat] ... so did everyone flee the might of the Greek Kingdom.

Nevertheless, Mattathias the priest and his sons arose with faith in G-d, and
the Greek multitudes were forced to flee from them. And they were killed.




THE SUN: A SPIRITUAL THREAT

The Greeks were compared to the sun A
because they stirred up the passions
of the Jewish Hellenists, leading them '

to assimilate and abandon their faith.




TEXT 5C

Rabbi Shalom Dovber
Schneersohn, Sefer
Hamaamarim 5654,

p. 98
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The sun represents the heat of temptation,
referring to the passions of our evil
Inclinations.



The Maccabees fought
with complete faith in
G-d, leading Him to
deliver them despite
widespread sin.




Standing up for what's right
creates a powerful light, both
against external threats and
Internal challenges.




TEXT 6

The Rebbe, Rabbi
Menachem Mendel
Schneerson,

Sefer Hamaamarim
Melukat (Torat

Menachem edition) 2, p.
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Our sins extinguish the spiritual light of Torah and mitzvot. This
lands us in exile, a place of spiritual darkness. As we say in the
prayers, “Because of our sins, we were exiled from our Land. . .."

The objective of the Chanukah lights is to illuminate the
darkness of exile.



ANSWER

The candles don't jJust commemorate the Temple
miracle—they also celebrate the spiritual victory,
empowering us against darkness. This explains why
we light them the way we do.
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Yehudah Leib

Gordon, “Hakarmel,”

18 April, 1866
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This land of Eden is now open to you.

Its sons now call you “brothers.”

How long will you dwell among them as a guest?
Why would you march in opposition?

They have lifted the burden from your shoulders,
The yoke was removed from around your neck.
From their hearts, they erased hatred and folly.
Their hands extend to you in peace. .

To the treasury of the state, deliver your treasure,

And bear your share of its bounty and wealth.

Be a gentleman in the streets and a Jew at home,

A brother to your countryman and a servant to your king.

Awaken my people, how long shall you sleep?
The night was cut short; the sun shone through.
Awaken, and peer this way and that.

Behold, this is your time and place.




When we assimilate in our
actions, our hearts follow.




TEXT 8

The Rebbe, Rabbi
Menachem Mendel
Schneerson, Likutei
Sichot 1, p. 91
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At such times, it is insufficient to illuminate the home because the street's darkness can
break through into the house. Instead, work to illuminate the street by deliberately
kindling the Chanukah lights near the window or door.

It is not enough to light them at the dining table or work desk and allow the light to spill
out through an open door. No, light them at the door. Bring your light to the street.
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Rabbi Shalom
Dovber Schneersohn,

Sefer Hamaamarim
5654, p. 98
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The mitzvah to kindle the Chanukah lights begins after the sun sets [and the heat
dissipates]. The symbolic meaning is that these candles empower us to cool the passions
of our evil inclination.

We light the candles until the Tarmodites vacate the marketplace. The Hebrew letters
that comprise tarmod also comprise moredet—one who turns against G-d . . . [meaning
the candles help us counter the temptation for assimilation]. . . .

[In other words] we light the candles at night to illuminate our darkness.
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The Rebbe, Rabbi
Menachem Mendel
Schneerson, Likutei
Sichot 1, p. 91
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It is never enough not to fall back; we must always move forward. This is why
we can't be satisfied with kindling the same number of lights as the previous
night. . ..

If someone looks askance at a Jew, we can't let it bother us. We must be
tenacious and continue onward with the mission with which G-d entrusted us.



INCREASING CANDLES

We add candles each night to
show that our response to
assimilation is to grow stronger
and shine brighter.
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Rabbi Lord Jonathan
Sacks, “On Not Being

Afraid of Greatness,”

rabbisacks.org

Rabbi Norman Lamm tells the amusing story of Mendel the waiter.
When the news came through to a cruise liner about the daring Israeli
raid on Entebbe in 1976, the passengers wanted to pay tribute, in
some way, to Israel and the Jewish people. A search was undertaken to
see if there were any Jewish members on board the ship. Only one Jew
could be found: Mendel the waiter. So, at a solemn ceremony, the

captain of the cruise liner, on behalf of all the passengers, offered his
deep congratulations to Mendel, who suddenly found himself elected
de facto as the ambassador of the Jewish people. We are all, like it or
not, ambassadors of the Jewish people. . ..

G-d trusted us enough to make us His ambassadors to an often
faithless, brutal world. The choice is ours. Will our lives be a kidush
Hashem [bring glory to G-d], or, G-d forbid, the opposite?




I




KEY POINTS

1. We light Chanukah candles to commemorate the miracle of lighting candles in the Temple
for eight nights with a jar of oil that was only meant to last for one night.

2. On a deeper level, the Chanukah lights represent the Maccabees’ unbending determination
and unflinching faith. Kindling them empowers us to take on and overcome our challenges.

3. We light the Chanukah candles after dark and near a window or door to demonstrate
that we don't cower from the dark. Instead, we illuminate it.

4. We increase a candle each day to demonstrate that falling back or standing still is not an
option. The only way to survive is to grow progressively more potent and filled with light.

5. Immigrants are expected to blend into their adopted country’s culture and environment.
Ambassadors are meant to remain true to their home culture. We are G-d's ambassadors.
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